
*
V
6
4
8
7
-
7
1
2
-
0
0
*

ro pl elhu

¼ VESZÉLY
Elektromos áram okozta halálos sérülés 
veszélye! 
A készüléken végzett összes munkát kizárólag 
szakképzett villanyszerel  végezheti. Tartsa be 
az adott országban érvényes rendelkezéseket és 
az érvényes KNX-irányelveket.

½ VIGYÁZAT
A készülék károsulhat.
- A készüléket kizárólag a m szaki adatoknál 
szerepl  specifikációknak megfelel en 
üzemeltesse.
- A m ködtet  egység közelében felszerelt 
készülékeknek legalább alapszigeteléssel kell 
rendelkezniük.

½ VIGYÁZAT
A motorok károsodhatnak!
Egy csatornához csak egy motort 
csatlakoztasson.

A REG-K/4x24/6 kézi üzemmódú red ny beavatkozó (a 
továbbiakban: m ködtet  egység)
végálláskapcsolóval ellátott legfeljebb négy 
red nymotor egymástól független vezérlését teszi 
lehet vé. 
A m ködtet  egység átkapcsolható kézi üzemmódra és 
ETS-programozás nélkül is ellen rizhet  a m ködése. 
A busz meghibásodása esetén a csatlakoztatott 
eszközök vezérelhet k közvetlenül a m ködtet  egység 
segítségével is.
A m ködtet  egység busz csatolóval rendelkezik. DIN-
sínre van felszerelve, a buszcsatlakoztatás pedig busz 
csatlakozóegységgel történik. Áramellátását a 
buszfeszültség biztosítja. Nincs szükség adatsínre.

Az Ön biztonsága érdekében

A red ny beavatkozó leírása

A programozó gomb és programozási LED (piros)
B a kábeltakaró alatt: busz csatlakozóegység
C m ködési LED "RUN" (zöld)
D kézi üzem LED "Manual" (piros)
E kézi üzem gomb "Manual"
F csatornacsatlakozók a rendszerre kapcsolt 

eszközökhöz
G tápegység a rendszerre kapcsolt eszközökhöz
H csatorna gombok az adott csatorna kézi 

vezérléséhez, csak kézi üzemre kapcsolva m ködik
I az adott csatornához tartozó csatornaállapot LED-

ek (sárga)

A LED-jelzések értelmezése

1 Helyezze a m ködet  egységet a DIN-sínre.

½ VIGYÁZAT
A m ködtet  egység károsodhat!
A buszcsatlakozót és a tápegységet a megfelel
polaritással csatlakoztassa.

2 Csatlakoztassa a KNX-et.

Csatlakozások, kijelzések és 
kezel elemek

RUN (zöld) normál üzemmódban világít
Kézi (piros) kézi üzemmódban világít
Csatorna (sárga) mozgás közben világít

A m ködtet  egység felszerelése
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½ VIGYÁZAT
A red ny beavatkozó károsodhat.
El ször a buszfeszültséget csatlakoztassa, csak 
ezután a fogyasztófeszültséget.

3 Csatlakoztassa a buszfeszültséget.
4 Várjon legalább 30 másodpercet.
A buszfeszültség megjelenésekor az összes m ködtet
relé az el re beállított helyzetbe kerül (gyári beállítás: 
"Ki").

½ VIGYÁZAT
A m ködtet  egység károsodhat!
A kapcsolóérintkez ket sorba kapcsolt 6 A 
megszakítóval védje.

5 Csatlakoztassa a terhelést.
6 Csatlakoztassa a fogyasztófeszültséget.

½ VIGYÁZAT
A red nymotorok károsodhatnak, ha túl 
rövidek az irányváltás közötti szünetek.
Az átkapcsolási id  gyári beállítása 500 ms. Más 
motoroknál szükség esetén alkalmazzon eltér
átkapcsolási id t. Vegye figyelembe a gyártó 
el írásait, amelyek a motor adatlapján találhatók.

Ezután ellen rizheti a m ködtet  egység és a 
csatlakoztatott eszközök funkcióit, anélkül, hogy be 
kellene töltenie az alkalmazást az ETS-b l. (Lásd a 
"Kézi üzem" cím  részt.)

1 Nyomja meg a programozó gombot.
A programozási LED világítani kezd.
2 Töltse be a készülékbe a fizikai címet és az 

alkalmazást az ETS-b l.
A programozási LED kialszik.
A programozási LED világítani kezd: Az alkalmazás 
betöltése sikeres volt, a készülék üzemkész állapotban 
van.

A red nyöket általában nyomógombokkal vagy 
távvezérl vel vezérlik. A m ködtet  egység 
átkapcsolható azonban kézi üzemmódba is, és ekkor a 
csatornagombok segítségével minden red ny 
manuálisan fel- és lehúzható. Ehhez a "Kézi üzem 
engedélyezve" ETS-paraméternek "engedélyezettnek" 
kell lennie, valamint buszfeszültségre is szükség van.
Kézi üzem az alkalmazás els  letöltése el tt
A telepítés után közvetlenül kézi üzemre állíthatja a 
m ködtet  egységet, pl. a meghajtók ellen rzése
céljából.
Kézi üzem a "Busz és kézi üzem" ETS-beállítással
Kézi üzem esetén a m ködtet  egység KNX-
táviratokkal is vezérelhet . Az utoljára fogadott parancs 
élvez els bbséget. Kivétel: Biztonsági riasztások (pl. 
id járás) els bbséget élveznek ennél a beállításnál.

A m ködtet  egység üzembe helyezése

Kézi üzem

KNX
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24 V
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Red ny m ködtet  egység REG-K/4x24/6 
kézi üzemmódú

Használati utasítás

Cikkszám: MTN648704

Hand

Kézi üzem a "Csak kézi üzem" ETS-beállítással
Kézi üzem esetén a m ködtet  egység nem 
vezérelhet  KNX-táviratokkal vagy riasztásokkal. Ez a 
beállítás pl. karbantartáskor bizonyulhat hasznosnak.

½ VIGYÁZAT
A csatlakoztatott eszközök károsodhatnak.
Ha az eszközöket "Csak kézi üzem" módban 
m ködteti a csatornagombok segítségével, akkor 
az els bbséget élvez  biztonsági funkciók (pl. 
id járás riasztási helyzet, lezáró helyzet stb.) 
nem m ködnek. A károsodások elkerülése 
érdekében igen óvatosan járjon el kézi üzem 
közben.

| Ügyeljen arra, hogy a "Kézi üzem" ETS-
paraméter "Busz és kézi üzem" értéken legyen 
(nem "Csak kézi üzem" értéken), amikor a 
rendszert átadja az üzemeltet nek.

Korlátozott idej  kézi üzem szintén beállítható az ETS-
ben. Ezzel a funkcióval megadhat egy id szakot, ami 
után a kézi üzem (ide értve a "Csak kézi üzem" módot) 
automatikusan kikapcsol. A m ködtet  egységet ezután 
ismét KNX-táviratok vezérlik.

A m ködtet  egység átkapcsolása kézi üzemre

1 Nyomja meg a kézi üzem gombot E.
A piros kézi üzem LED D világít. A m ködtet  egység 
kézi üzemben van.

– A zöld m ködési LED C kialszik, ha az ETS-ben a 
"Csak kézi üzem" módot állította be. 

– A zöld m ködési LED C tovább világít, ha az ETS-
ben a "Busz és kézi üzem" módot állította be.

A red nyök vezérlése kézi üzemmódban

½ FIGYELMEZTETÉS
A mozgó red nyök sérülést okozhatnak. Ha a 
csatorna gombokkal m ködteti a red nyöket/
zsalukat, gondoskodjon róla, hogy a mozgási 
tartományban ne tartózkodjon senki.

1 A red ny/zsalu felhúzása (fel nyíl) vagy 
leengedése (le nyíl): Nyomja meg a m veletet 
vezérl  csatornagombot H.

2 A mozgás megállítása: Nyomja meg ismét a H
csatorna gombot.

Mozgás közben az adott csatorna állapotjelz  LED-je 
I világít.

Kilépés kézi üzemb l

1 Nyomja meg újra a kézi üzem gombot E.
A piros kézi üzem LEDDkialszik. A zöld m ködési LED 
C világítani kezd. A m ködtet  egységet ezután 
kizárólag KNX-táviratok vezérlik.
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A piros kézi üzem LED és a zöld m ködési LED nem 
világít. A kézi üzem nem kapcsolható be.
• A buszfeszültség megszakadt.

– Ellen rizze a buszfeszültséget.
• Az alkalmazás betöltése nem volt sikeres.

– Töltse be újra.

A zöld m ködési LED nem világít.
• A buszfeszültség megszakadt.

– Ellen rizze a buszfeszültséget.
• Az alkalmazás betöltése nem volt sikeres.

– Töltse be újra
• A piros kézi üzem LED világít: A kézi üzem aktív és 

az ETS-ben a "Csak kézi üzem" van beállítva. Csak 
manuális kezelés lehetséges. Nem áll fenn 
üzemzavar. 
– Kapcsolja ki a kézi üzemet

A m ködtet  egység nem vezérelhet  a kézi üzem 
gombbal, a piros kézi üzem LED nem világít, kézi 
üzemmód nem lehetséges.
• A "Kézi üzem engedélyezve" ETS-paraméter "le van 

tiltva". Nem áll fenn üzemzavar.
– Állítsa a "Kézi üzem engedélyezve" paramétert 

"engedélyezett" értékre.
• A "Kézi üzem engedélyezve" paramétert valamilyen 

tárgy blokkolta (érték=0), nem áll fenn üzemzavar.
– Engedélyezze a kézi üzemet a tárgyon keresztül.

Kézi üzemben a m ködtet  egység nem vezérelhet
a csatorna gombok megnyomásával, a piros kézi 
üzem LED világít, kézi üzem azonban nem 
lehetséges.
• A zöld m ködési LED még világít: A "Kézi üzem" 

ETS-paraméter "Busz és kézi üzem" értéken van, 
aktiválva van egy els bbséget élvez  funkció 
(pl. id járás riasztás vagy letiltás), nem áll fenn 
üzemzavar. 
– Várja meg, amíg az els bbséget élvez  funkció 

befejez dik, vagy állítsa a "Kézi üzem" ETS-
paramétert "Csak kézi üzem" értékre. 

Kézi üzemben a m ködtet  egység a csatorna 
gombok megnyomása nélkül vezérli a 
csatlakoztatott eszközöket.
• A "Kézi üzem" ETS-paraméter "Busz és kézi üzem" 

módra van állítva. A m ködtet  egységnek szóló 
vezérlési parancs KNX-távirattal érkezett. Nem áll 
fenn üzemzavar.
– Állítsa a "Kézi üzem" ETS-paramétert "Csak kézi 

üzem" értékre. 

Mi a teend  probléma esetén?

Engedélyezett áramer sség a csatlakozási 
feszültségt l függ en:

M szaki kérdések felmerülése esetén, kérem, vegye 
fel a kapcsolatot a helyi ügyfélszolgálattal.
www.schneider-electric.com
A termék felszerelése, csatlakoztatása és használata 
során tartsa be az érvényes szabványokat és/vagy 
szerelésre vonatkozó el írásokat. Mivel a szabványok, 
specifikációk és termékkivitelezések id r l id re 
változnak, mindig gy z djön meg róla, hogy a 
kiadványban szerepl  információk érvényesek-e.

Schneider Electric Industries SAS

M szaki adatok

Tápfeszültség a 
busztól: DC 24 V, max. 17,5 mA
Szigetelési feszültség: AC 4 kV a busz és a 

kapcsolókimenetek között
Névleges feszültség: DC 24 V
Névleges áram: 6 A
Terhelés típusa: 24 V egyenáramú meghajtók
Kapcsolási 
gyakoriság: 

percenként max. 15-ször, 
névleges terhelés esetén

Biztosíték: csatornánként egy db 6 A 
el kapcsolt megszakító

Környezeti h mérséklet
Üzemi: -5 °C – +45 °C
Tárolási: -25 °C – +55 °C
Szállítási: -25 °C – +70 °C

Környezet: max. 2000 m tengerszint 
(középtengerszint) fölötti 
magasságig használható

Max. páratartalom: 93 %, páralecsapódás nélkül
Kezel elemek: 1 programozó gomb,

1 "Manual" kézi üzem gomb,
2 csatorna gomb 
csatornánként

A kijelz  elemei: 1 piros LED: programozás 
ellen rzése,
1 zöld LED: üzemkész, 
"RUN",
1 piros LED: kézi m ködés 
státusza,
2 sárga állapotjelz  LED 
csatornánként

KNX-csatlakozás: két 1 mm csap a busz 
csatlakozóegység számára

24 V csatlakozás: csatornapáronként egy 
dugaszolható 4-es 
csavarérintkez  max. 2,5 
mm2 keresztmetszethez

Az eszköz 
szélessége:

4 mélységegység = kb. 
72 mm
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¼ PERICOL
Pericol de electrocutare. 
Toate opera iunile trebuie executate de c tre 
electricieni califica i. Respecta i regulamentele în 
vigoare în ara de utilizare, precum i indica iile
KNX valabile.

½ ATEN IE
Dispozitivul poate fi deteriorat.
- Dispozitivul va fi folosit doar în conformitate cu 
indica iile din fi a tehnic .
- Toate dispozitivele montate lâng  actuator 
trebuie s  aib  cel pu in izola ie de baz .

½ ATEN IE
Motoarele se pot deteriora.
Conecta i doar câte un motor la fiecare canal.

Actuatorul pentru jaluzele REG-K/4x24/6 cu regim 
manual (numit în continuare actuator) poate controla 
pân  la 4 sisteme de ac ionare a jaluzelelor cu 
comutatoare de limit  independente unele de altele. 

Pute i trece actuatorul în regimul de lucru manual i
verifica func ionarea acestuia chiar i f r  programare 
ETS; pute i controla sarcinile conectate chiar la actuator 
în eventualitatea unei erori la bus.

Actuatorul este prev zut cu un element de cuplare bus. 
El este instalat pe o in  DIN, cu conexiunea bus 
realizat  prin intermediul bornei bus. El este alimentat 
cu tensiune prin bus. Nu este nevoie de o in  de date.

Pentru siguran a dvs.

Informa ii privind actuatorul pentru 
jaluzele

A Buton de programare i led de programare (ro u)

B Sub capacul pentru cablu: Terminal de conectare 
bus

C Led de serviciu "RUN" (verde)

D Led de operare manual  "Manual" (ro u)

E Buton de operare manual  "Manual"

F Borne de canal pentru sarcini

G Tensiune de alimentare pentru sarcini

H Butoane de canal pentru controlul manual al 
respectivului canal; func ioneaz  doar când 
operarea manual  este conectat

I Leduri de stare pentru canal (galben) pentru 
respectivul canal

Când i cum se aprinde ledurile

1 A eza i actuatorul pe ina DIN.

½ ATEN IE
Actuatorul se poate deteriora.
Conecta i elementul bus i tensiunea de 
alimentare cu polaritatea corect .

2 Conecta i KNX.

Conexiuni, afi aje i elemente de 
comand

RUN (verde) se aprinde la func ionare 
normal

Manual (ro u) se aprinde în regim manual

Canal (galben) se aprinde la mi care

Montarea actuatorului
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½ ATEN IE
Actuatorul pentru jaluzele se poate deteriora.
Conecta i mai întâi tensiunea de bus i doar dup
aceea tensiunea de sarcin .

3 Conecta i tensiunea de la bus

4 A tepta i cel pu in 30 de secunde.

Dup  conectarea tensiunii bus, toate releele 
actuatorului sunt aduse în pozi ia prestabilit  (setare de 
fabric : "Off").

½ ATEN IE
Actuatorul se poate deteriora.
Contactele de comutare trebuie protejate printr-
un disjunctor de 6 A conectat în serie.

5 Conecta i sarcina.

6 Conecta i tensiunea de sarcin .

½ ATEN IE
Dac  timpul de comutare este prea scurt, 
motorul jaluzelelor se poate deteriora.
Valoarea timpului de comutare este reglat  din 
fabric  la 500 ms. Pentru alte motoare poate fi 
necesar un timp de comutare mai mare. 
Consulta i specifica iile produc torului din fi a
tehnic  a motorului.

Pute i controla acum func ionarea actuatorului i a 
sarcinilor conectate f r  a mai fi nevoie s  încarca i
aplica ia din ETS. (Vezi sec iunea "Operarea 
manual ".)

1 Ap sa i butonul de programare.

Ledul de programare se aprinde.

2 Înc rca i adresa fizic i aplica ia în dispozitiv de 
pe ETS.

Ledul de programare se stinge.

Ledul de programare se aprinde: Aplica ia a fost 
înc rcat  cu succes, dispozitivul este gata de 
func ionare.

În mod normal, pute i controla jaluzelele cu ajutorul 
butoanelor de comand  sau al telecomenzii. În orice 
caz, pute i trece actuatorul în regimul de lucru manual i
apoi ridica sau coborî manual fiecare jaluzea cu ajutorul 
tastelor pentru canal. În acest scop, parametrul ETS 
"Operare manual  pornit " trebuie s  fie în pozi ia
"pornit" i trebuie s  existe tensiune la bus.

Operare manual  înaintea desc rc rii pentru prima 
dat  a aplica iei
Imediat dup  instalarea ini ial , pute i comuta actuatorul 
în regimul de lucru manual, de exemplu pentru 
verificarea sistemelor de ac ionare.

Punerea în func iune a actuatorului

Regim manual

KNX
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Dispozitiv de ac ionare a jaluzelelor 
REG-K/4x24/6, cu reglaj manual

Instruc iuni de operare

Nr. art. MTN648704

Hand

Operare manual  cu setarea ETS "Regim de lucru 
bus i manual"
În regimul de lucru manual, actuatorul r spunde la 
telegramele KNX. Ultima comand  primit  este 
prioritar . Excep ie: Alarmele de protec ie (de ex. pentru 
vreme) au întâietate la aceast  setare.

Operare manual  cu setarea ETS "Doar mod de 
operare manual "
În regimul de lucru manual, actuatorul nu r spunde la 
telegramele KNX i nici la alarmele de protec ie.
Aceast  setare poate fi util  în timpul opera iunilor de 
între inere de exemplu.

½ ATEN IE
Sarcinile pot fi deteriorate. La operarea 
sarcinilor în regimul de lucru "Doar mod de 
operare manual" cu ajutorul butoanelor de canal, 
func iile de protec ie prioritare (de ex. pozi ie de 
avertizare meteo, dezactivare pozi ie) nu mai 
ac ioneaz . Pentru a evita deteriorarea, trebuie 
s  acorda i o aten ie sporit  în timpul oper rii
manuale.

| Verifica i c  parametrul ETS "Regim de lucru 
manual" este reglat la "Regim de lucru bus i
manual" (nu "Doar mod de operare manual"), 
când preda i sistemul operatorului.

Regimul de lucru manual cu limit  de timp este o alt
func ie care poate fi reglat  la ETS. Cu aceast  func ie,
pute i regla o perioad  de timp dup  care regimul de 
lucru manual (inclusiv "Doar mod de operare manual ")
este anulat automat. Atunci actuatorul r spunde din nou 
telegramelor KNX.

Trece i actuatorul în regimul de lucru manual.

1 Ap sa i pe butonul pentru regimul de lucru manual 
E.

Ledul ro u pentru regimul manual D se aprinde. 
Actuatorul este în regim de lucru manual.

– Ledul verde de serviciu C se stinge când la ETS 
este reglat "Doar mod de operare manual ". 

– Ledul verde de serviciu C r mâne aprins când la 
ETS este reglat "Mod de operare bus i manual ".

Controlul jaluzelelor în regim manual

½ AVERTISMENT
Închiderea jaluzelelor poate produce 
accidente în timpul ac ion rii. Dac  ac iona i
întrerup toarele jaluzelelor/rulourilor cu ajutorul 
butoanelor de canal, asigura i-v  c  nu se afl
nimeni în zona de ac iune a acestora.

1 Pentru ridicarea (s geat  în sus) sau coborârea 
(s geat  în jos) jaluzelelor: ap sa i pe butonul 
pentru canalul respectiv H.

2 Pentru oprirea mi c rii: ap sa i din nou pe butonul 
pentru canal H.

Ledul de stare pentru canalul respectiv I  se aprinde 
în timpul mi c rii.

P r sirea regimului de operare manual

1 Ap sa i din nou pe butonul pentru regimul de lucru 
manual E.

Ledul ro u pentru regimul de lucru manual D se stinge. 
Ledul verde de serviciu C se aprinde. Acum actuatorul 
r spunde doar telegramelor KNX.

1 2 

1 2 

1 2 

1 2 

Hand

3 4 

3 4 

3 4 

3 4 C
D
E

I

H

Ledul ro u pentru regimul de lucru manual i ledul 
verde de serviciu nu sunt aprinse. Regimul de lucru 
manual nu poate fi activat.
• Eroare la tensiunea bus.

– Verifica i tensiunea la bus.

• Aplica ia nu a fost înc rcat  corect.

– Reînc rca i.

Ledul verde de serviciu nu este aprins.
• Eroare la tensiunea bus.

– Verifica i tensiunea la bus.

• Aplica ia nu a fost înc rcat  corect.

– Reînc rca i.

• Ledul ro u pentru regimul de lucru manual este 
aprins: Operarea manual  este activ ; în ETS este 
reglat "Doar mod de operare manual ". Este posibil
doar operarea manual . Nu exist  nici o eroare. 

– Deconecta i operarea manual .

Actuatorul nu reac ioneaz  la ac ionarea butonului 
de operare manual ; ledul ro u de operare manual
nu se aprinde; regimul de lucru manual nu este 
posibil.
• Parametrul ETS "Operare manual  pornit " este în 

pozi ia "blocat". Nu exist  nici o eroare.

– Regla i parametrul "Operare manual  pornit " în 
pozi ia "pornit/pornire".

• "Operare manual  pornit " este blocat  de un obiect 
(value=0); nu exist  nici o eroare.

– Porni i operarea manual  prin intermediul 
obiectului.

În regimul de operare manual , actuatorul nu 
reac ioneaz  la ac ionarea butoanelor pentru canal; 
ledul ro u de operare manual  se aprinde; regimul 
de lucru manual nu este posibil.
• Ledul verde de serviciu este înc  aprins: Parametrul 

ETS "Regim de lucru manual" este reglat la "Regim 
de lucru bus i manual"; o func ie prioritar  (de 
ex. avertizare meteo sau blocare) a fost activat ; nu 
exist  nici o eroare. 

– A tepta i pân  ce func ia supraordonat  s-a 
încheiat sau trece i parametrul ETS "Tip de operare 
manual" în "Doar mod de operare manual ". 

În regim de operare manual, actuatorul controleaz
sarcinile conectate f r  ca vreun buton de canal s
fie ap sat.
• Parametrul ETS "Regim de lucru manual" este în 

pozi ia "Regim de lucru bus i manual". Comanda de 
control pentru actuator a venit prin intermediul unei 
telegrame KNX. Nu exist  nici o eroare.

– Conecta i parametrul ETS "Regim de lucru 
manual" în pozi ia "Doar mod de operare 
manual ". 

Ce facem dac  apar probleme?

Tensiune permis  în func ie de tensiunea de 
alimentare:

Dac  ave i probleme tehnice, contacta i centrul de 
service clien i din ara dvs.

www.schneider-electric.com

Acest produs trebuie s  fie montat, conectat i utilizat 
în conformitate cu standardele i / sau reglement rile 
de instalare în vigoare. Dat fiind c  standardele, 
specifica iile i designurile evolueaz  în timp, solicita i
întotdeauna confirmarea informa iilor din acest 
document.

Schneider Electric Industries SAS

Date tehnice

Alimentare de la bus: CC 24 V, max. 17,5 mA

Tensiune de izolare: CA 4 kV între bus i ie irile de 
comutare

Tensiune nominal : CC 24 V

Curent nominal: 6 A

Tip de sarcin : 24 V motoare pentru curent 
continuu

Frecven  de cuplare: max. 15 ori pe minut la sarcin
nominal

Siguran a fuzibil : pe canal, un disjunctor de 6 A 
preconectat

Temperatur  de ambian

Func ionare: -5 °C pân  la +45 °C

Depozitare: -25 °C pân  la +55 °C

Transport: -25 °C pân  la +70 °C

Condi ii de mediu: poate fi utilizat pân  la o 
altitudine de 2000 m 
deasupra nivelului m rii 
(MSL)

Umiditate maxim : 93 %, f r  condens

Elemente de 
comand :

1 buton de programare,
1 buton de operare manual
"Manual",
2 butoane pentru fiecare 
canal

Componente ecran: 1 led ro u: controlul 
program rii,
1 led verde: gata de 
func ionare, "RUN"
1 led ro u: stare mod de 
operare manual ,
2 leduri de stare galbene 
pentru fiecare canal

Conexiune KNX: doi pini 1 mm pentru borna 
bus

24 V conectare: pentru fiecare pereche de 
canale câte o born  de 
conectare cu prindere în 
uruburi, cu 4 elemente, 

pentru max. 2,5 mm mm2

L ime dispozitiv: 4 repere de adâncime = cca 
72 mm
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¼ NIEBEZPIECZE STWO
Zagro enie ycia pr dem elektrycznym. 
Wszystkie czynno ci zwi zane z urz dzeniem 
powinny by  wykonywane przez 
wykwalifikowanych elektryków. Przestrzega
krajowych przepisów oraz obowi zuj cych 
dyrektyw dotycz cych KNX.

½ UWAGA
Urz dzenie mo e zosta  uszkodzone.
- Urz dzenie nale y eksploatowa  wy cznie 
zgodnie ze specyfikacjami podanymi w danych 
technicznych.
- Wszystkie urz dzenia zamontowane obok 
aktora musz  posiada  co najmniej izolacj
podstawow !

½ UWAGA
Mo na uszkodzi  silniki.
Pod cza  tylko jeden silnik na kana .

Aktor aluzjowy REG-K/4x24/6 uruchamiany r cznie 
(zwany dalej aktorem) mo e sterowa  nawet czterema 
nap dami aluzji z prze cznikiem po o enia 
kra cowego niezale nie od siebie. 

Aktor mo na prze czy  w tryb r czny i sprawdzi  jego 
funkcjonowanie równie  bez programowania ETS lub w 
przypadku awarii magistrali mo na sterowa
pod czonymi odbiornikami bezpo rednio w aktorze.

Aktor wyposa ony jest w przy cze magistrali. Monta
odbywa si  na szynie kapeluszowej, magistrala 
przy czana przez zacisk z cza magistrali. Aktor jest 
zasilany pr dem wytworzonym przez napi cie
magistrali. Szyna danych nie jest wymagana.

Dla Pa stwa bezpiecze stwa

Aktor aluzjowy

A Przycisk programuj cy i dioda programowania 
(czerwona)

B Pod pokryw  przewodu: zacisk z cza magistrali

C Dioda eksploatacji „RUN“ (zielona)

D Dioda trybu r cznego „R czny“ (czerwona)

E Przycisk trybu r cznego „R czny“

F Zaciski kana owe do odbiornika

G Napi cie zasilania dla odbiorników

H Przyciski kana ów do r cznego sterowania 
pojedynczym kana em, dzia aj  jedynie, kiedy 
w czony jest tryb r czny

I Dioda stanu kana u ( ó ta) dla pojedynczego kana u

Kiedy i jak wiec  diody stanu

1 W o y  aktor w szyn  kapeluszow .

½ UWAGA
Aktor mo e zosta  uszkodzony.
Pod czy  przy cze magistrali i napi cie
zasilania prawid owo spolaryzowane.

2 Pod czy  KNX.

Przy cza, wskazania i elementy 
obs ugowe

RUN (zielona) wieci w trybie normalnym 

R czny 
(czerwona)

wieci w trybie r cznym

Kana  ( ó ta) wieci podczas ruchu 

Monta  aktora

1 2 

1 2 

1 2 

1 2 

Hand
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3 4 

3 4 

3 4 
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½ UWAGA
Silnik nap dzaj cy aluzje mo e zosta
uszkodzony.
Najpierw w czy  napi cie magistrali, a pó niej 
napi cia odbiornika.

3 W czy  napi cie magistrali.

4 Odczeka  przynajmniej 30 sekund.

Po w czeniu napi cia magistrali wszystkie przeka niki
aktora zostaj  przestawione do zdefiniowanego 
po o enia (w stanie przekazania: „Wy .").

½ UWAGA
Aktor mo e zosta  uszkodzony.
Zabezpieczy  bezpiecznikami instalacyjnymi 6 A 
zestyki steruj ce.

5 Pod czy  odbiornik.

6 W czy  napi cie odbiornika.

½ UWAGA
Zbyt krótkie czasy prze czania mog
uszkodzi  silnik nap dzaj cy aluzje.
Czas prze czania w stanie przekazania jest 
ustawiony na 500 ms. W razie potrzeby przy 
innych silnikach zachowa  d u szy czas 
prze czania. Nale y zwraca  uwag  na 
informacje producenta z arkusza informacyjnego 
silnika.

Teraz mo na sprawdzi  funkcjonowanie aktora i 
pod czone odbiorniki bez adowania aplikacji z modu u
ETS. (patrz rozdzia  „Tryb r czny”)

1 Nacisn  przycisk programuj cy.

wieci dioda programowania.

2 Pobra  z ETS do urz dzenia adres fizyczny i 
aplikacj .

Ga nie dioda programowania.

wieci dioda eksploatacji: adowanie aplikacji 
zako czy o si  sukcesem, urz dzenie jest gotowe do 
pracy.

Uruchamianie aktora

KNX

1 2

24 V

+ + - -
1 / 3

+ + - -
2 / 4

6A 6A 6A

+
-

Aktor aluzjowy REG-K/4x24/6 z 
uruchamianiem r cznym

Instrukcja obs ugi

Nr art. MTN648704

Hand

Zazwyczaj steruje si aluzjami za pomoc  przycisków 
lub zdalnego sterowania. Mo na jednak równie
prze czy  aktor na tryb r czny i pó niej bezpo rednio 
za pomoc  jego przycisków kana ów r cznie podnosi  i 
opuszcza  ka d aluzj . Warunkiem tego jest, aby 
parametr ETS „Umo liwienie obs ugi r cznej“ by
ustawiony na „umo liwiono“, a napi cie magistrali by o
w czone.

Tryb r czny przed pierwszym pobraniem aplikacji
Bezpo rednio po pierwszej instalacji mo na prze czy
aktor na tryb r czny, np. aby przetestowa  nap dy.

Tryb r czny przy ustawieniu ETS „Tryb 
magistralowy i r czny“
W trybie r cznym aktor reaguje równie  na telegramy 
KNX. Ostatnio otrzymane polecenie ma pierwsze stwo. 
Wyj tek: Alarmy bezpiecze stwa (np. alarmy 
pogodowe) maj  w tym ustawieniu zawsze 
pierwsze stwo.

Tryb r czny przy ustawieniu ETS „Wy cznie tryb 
r czny“
W trybie r cznym aktor nie reaguje ju  na telegramy 
KNX ani na alarmy bezpiecze stwa! To ustawienie jest 
przydatne np. podczas konserwacji.

½ UWAGA
Odbiorniki mog  zosta  uszkodzone.W
przypadku obs ugi odbiorników za pomoc
przycisków kana ów przy ustawieniu „Wy cznie
tryb r czny“ nie dzia aj  nadrz dne funkcje 
bezpiecze stwa (po o enie alarmu pogodowego, 
po o enie blokady, ..). W celu unikania 
uszkodze  w przypadku obs ugi r cznej nale y
zachowa  szczególn  ostro no .

| Nale y zwróci  uwag , aby parametr ETS 
„R czny tryb eksploatacji“ by  ustawiony na „Tryb 
magistralowy i r czny“ (nie „Wy cznie tryb 
r czny“), kiedy instalacja przekazywana jest 
u ytkownikowi.

Nast pn  ustawian  w ETS funkcj  jest tryb 
r czny ograniczony czasowo. Ustawia si  w nim 
czas, po up ywie którego tryb r czny (równie
„Wy cznie tryb r czny“) zostanie automatycznie 
zako czony i aktor b dzie znów reagowa  na 
telegramy KNX.

Przestawianie aktora w tryb r czny

1 Nacisn  przycisk trybu r cznego E.

wieci si  czerwona dioda trybu r cznego D. Aktor jest 
w trybie r cznym.

– Zielona dioda eksploatacji C ga nie, kiedy w ETS 
zostanie ustawione „Wy cznie tryb r czny“. 

– Zielona dioda eksploatacji C wieci dalej, kiedy w 
ETS zostanie ustawione „Tryb magistralowy i 
r czny“.

Tryb r czny

1 2 

1 2 

1 2 

1 2 

Hand
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Sterowanie aluzjami w trybie r cznym

½ OSTRZE ENIE
Poruszaj ce si aluzje mog  wyrz dzi
krzywd  ludziom. Je li aluzje/rolety s
obs ugiwane za po rednictwem przycisków 
kana ów: Nale y si  upewni , e aden cz owiek 
nie znajduje si  w obszarze ruchu.

1 Poruszy aluzjami w gór  (strza ka w gór ) lub w 
dó  (strza ka w dó ): nacisn  odpowiedni przycisk 
kana u H.

2 Zatrzyma  ruch: ponownie nacisn  przycisk 
kana ów H.

Odpowiednia dioda stanu kana u I wieci podczas 
ruchu.

Ko czenie trybu r cznego

1 Ponownie nacisn  przycisk trybu r cznego E.

Ga nie czerwona dioda trybu r cznego D. wieci
zielona dioda eksploatacji C. Aktor reaguje jeszcze 
tylko na telegramy KNX.

Czerwona dioda trybu r cznego i zielona dioda 
eksploatacji nie wiec , nie mo na aktywowa
trybu r cznego.
• Przerwane zasilanie magistrali.

– Sprawdzi  napi cie magistrali.

• Aplikacja nie zosta a za adowana we w a ciwy
sposób.

– Za adowa  ponownie.

Nie wieci zielona dioda eksploatacji.
• Przerwane zasilanie magistrali.

– Sprawdzi  napi cie magistrali.

• Aplikacja nie zosta a za adowana we w a ciwy
sposób.

– Za adowa  ponownie

• wieci si  czerwona dioda trybu r cznego. Tryb 
r czny jest aktywny i w ETS ustawiono „Wy cznie 
tryb r czny“; mo liwy wy cznie tryb r czny, brak 
usterki. 

– Wy czy  tryb r czny.

Aktor nie reaguje na przycisk trybu r cznego, 
czerwona dioda trybu r cznego nie wieci, nie jest 
mo liwe uruchomienie r czne.
• Parametr ETS „Umo liwienie obs ugi r cznej“ jest 

ustawiony na „zablokowano“, brak usterki.

– Ustawi  parametr ETS „Umo liwienie obs ugi 
r cznej“ na „umo liwiono/mo liwo “.

• Umo liwienie obs ugi r cznej jest zablokowane przez 
obiekt (warto =0), brak usterki.

– Umo liwi  obs ug  r czn  przez obiekt.

W trybie r cznym aktor nie reaguje na uruchamianie 
przycisków kana ów, czerwona dioda trybu 
r cznego wieci, nie jest mo liwe uruchomienie 
r czne.
• Zielona dioda eksploatacji wci wieci: Parametr 

ETS „R czny tryb eksploatacji“ jest ustawiony na 
„Tryb magistralowy i r czny“, aktywna jest nadrz dna
funkcja (np.  alarm pogodowy lub blokada), brak 
usterki. 

– Nale y poczeka , a  nadrz dna funkcja zako czy
si  lub prze czy  parametr ETS „R czny tryb 
eksploatacji“ na „Wy cznie tryb r czny“.  

W trybie r cznym aktor steruje pod czonymi 
odbiornikami bez uruchamiania przycisku kana ów.
• Parametr ETS „R czny tryb eksploatacji“ jest 

ustawiony na „Tryb magistralowy i r czny“, polecenie 
steruj ce dla aktora przysz o jako telegram KNX, brak 
usterki.

– Prze czy  parametr ETS „R czny tryb 
eksploatacji“ na „Wy cznie tryb r czny“. 

Post powanie w przypadku zak óce

Dopuszczalna warto  pr du w zale no ci od 
napi cia na przy czach:

W przypadku pyta  technicznych nale y zwraca  si
do centrali obs ugi klienta w Pa stwa kraju. 

www.schneider-electric.com

Z powodu sta ego rozwoju norm i materia ów dane 
techniczne i informacje dotycz ce wymiarów 
obowi zuj  dopiero po potwierdzeniu przez nasze 
dzia y techniczne.

Schneider Electric Industries SAS

Dane techniczne

Zasilanie z magistrali: pr. st. 24 V, maks. 17,5 mA

Napi cie izolacji: pr. zm. 4 kV mi dzy
magistral  i wyj ciami
steruj cymi

Napi cie
znamionowe: pr. st. 24 V

Pr d znamionowy: 6 A

Rodzaj obci enia: 24 nap dy na pr d sta y 24 V

Cz sto
prze czania: 

maks. 15 razy na minut  przy 
obci eniu znamionowym

Bezpiecznik: bezpiecznik instalacyjny 6 A 
na ka dy kana

Temperatura otoczenia

Eksploatacja: -5 °C do +45 °C

Magazynowanie: -25 °C do +55 °C

Transport: -25 °C do +70 °C

Otoczenie: wysoko  stosowania do 
2000 m n. p. m.

Maks. wilgotno : 93 %, bez kondensacji

Elementy obs ugi: 1 przycisk programuj cy,
1 przycisk trybu r cznego 
„R czny“,
2 przyciski kana ów na kana

Wska niki: 1 czerwona dioda: 
kontrolaprogramowania,
1 zielona dioda: gotowo  do 
pracy „RUN“,
1 czerwona dioda: stan 
trybr czny,
2 ó te diody stanu na kana

Przy cze KNX: dwa trzpienie 1-mm do 
zacisku z cza magistrali

Przy cze 24 V: na ka d  par  kana ów jeden 
wtykowy zacisk rubowy
4-krotny do maks. 2,5 mm2

Szeroko
urz dzenia: 4 j. p. = ok. 72 mm
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Schneider Electric Industries SAS

: 24 V DC,  17,5 mA

: AC 4 kV 

: DC 24 V

: 6 A

: 24 V 

:
 15 

:  6 A 

: -5 °C  +45 °C

: -25 °C  +55 °C

: -25 °C  +70 °C

:
 2000 m 

(MSL)

: 93 %, 

: 1 ,
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